
Los niños extranjeros que no tlenen la ex-
perlencia de un iardln de infancia encuen-
tran mayores dtficultades en las escuelas
alemanas porque:

- desconocen el, idioma alemán,

- se sienten inseguros ante una situación
nueva,

- desarrollan con frecuencia complejos
de inferloridad ante sus compañeros.
Como consecuencla de ello tienden a
ser más agresivos y pierden con faci-
lidad las ganas de estudiar y de lr a
la escuela.

Los niños que van a los jardlnes de in-
fancia (Kindergarten) alemanes no solamen-
te aprenden el idloma, sino que mediante
juegos y actividades adecuadas desarrollan
su intellgencla, se acostumbran a convivir
con otrog niños, descubren su personalidad.

Con todo ello los niños se preparan ex-
traordinariamente para dar el paso a la es-
cuela.

SOLI\MENTE EL 30 POR IOO
DE LOS NIÑOS EXTRANJEROS
FRECUENTAN EL KINDERGARTEN

Mientras que el 65 por t00 de los nlños
alemanes aprovechan las ventaias de tales
instituciones, entre los extranjeros son sola-
mente el 30 por 100. El resto de los niños
se queda en ciasa, con sus madres, con algrln
rermano mayor o con los vecinos. Las razo-

nes para este desculdo son dlversas:

- En años anteriores el número de pla-
zâs era menor al número de niños ins-
critos y eran ocupadas preferentemen-
te por los alemanes.

- El personal docente no estaba prepa-
rado para atender nlños de tan diver-
sas nacionalidades.

- Gran parte de los padres extranjeros
no conocían la importancta de los iar-
dlnes de infancla para el desarrollo
del niño. Algunos quleren que sus hi-
jos sean educados solamente por ellos
mismos. Y no faltan quienes prefieren
ahorrar el dinero o gastarlo en otras
cosas.

EL MOMENTO ES PROPICIO
PARA LOS NIÑOS EXTRANJEROS

Las cosas van camblando poco a poco.
Las organizaciones que mantlenen los jardi-
ne3. de infancia van comprendiendo que no
se puede dejar al margen a los hijos de tos
trabajadores extranlerog porque ellos tam-
blén contribuyen con sus lmpuestos a tales
servicios sociales. Los padres van tomando
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los niños qus visitan un jardin de infancia desarrollan más su intolígencia.

[a magoria de los niños exlranjnos no as¡slen a las guardsrias infantiles.

más conciencta de la necesidad de los mis-
mos. Esto colncide con el hecho de que en
muchas guarderías infantiles quedan plazas
libres. Por eso hay que aprovechar la oca-
sión para inscribir al nlño.

LAS ASOCIACIONES DE PADRES
PUEDEN AYUDAR EN ESTA TAREA

Las Asociaciones de Padres podrÍan lle-
var a cabo una labor importante para facl-
litar a los padres el ingreso de sus hijos
en los jardines de infancia, p. e.:

- confeccionando listas de nlños españo-
les entre tres y seig afios,

Grupo de nlños en la sala de glmnasla de un lardln
do infanc¡r,

- Comunlcando a los padres lnformacio.
nes sobre los diversos jardines y guar-
derlas de infancia existentes en el Iu-
gar de resldencia, sobre financlaclón y
ayudas económlcas,

- ejerclendo presión, allÍ donde sea ne-
cesario, para que se reserven determi-
nado número de plazas para los extran.
ieros,

- exigiendo del personal que atiende a
los niños que, tenga en cuenta las pe-
culiarldades de los nlños extranleros
según sus'"""""ttTl1LiTho",

Una nueva ley de
Ayuda a la Juventud

en Aleman¡a
Lo que hoy es proyecto, mañana será ley
de importancia también para las jóvenes ge-
neraciones extranjeras en Alemanla.

El Gobierno Federal está preparando una
nueva Ley de Ayuda a la .Iuventud (Ju-
gendhilfegesetz). Esta nueva ley debe susti-
tuir a la vigente que en gran parte data del
año 1922.

Una comisión de especialistas ha prepa-
rado un anteproyecto de ley, que deberá
ser discutido por la población. El fin de
tal discusión es recoger crlticas, enmiendas
y proposiciones que puedan ser tenidas en
cuenta en la redacción final.

Setenta y cinco expertos sociólogos, pe-
dagogos, sicólogos, asistentes sociales, etc.,
han estudiado este proyecto durante una se-
mana. En esta conferencia de expertos, se
formaron varios grupos de trabajo. Uno
de ellos advierte, que si bien el
Anteproyecto de ley equipara los jóvenes
extranjeros a los jóvenes alemanes en sus
derechos, sin embargo se echa de rnenos en
él medidas adecuadas dirigidas a superar el
estado actual de desventaja y marginación
de la juventud y de la familia extranjera.
Entre otras cosâs se acentúa en la toma de
postura de este grupo de trabajo que:

- la situación de la familia extranjera
en la RFA, está negativamente influen-
ciada por la ley de extranjeros. Por
tanto cualquier intento de ayuda a la
familia y sus miembros no tendrá éxi-
to mientras no se cambie positivamen-
te dicha ley,

- son del todo necesarias medidas espe-
ciales para que la juventud extranjera
en la RFA, guardando su identidad y
las peculiaridades nacionales, logre in-
tegrarse en la sociedad alemana,

- para poder atender adecuadamente a
las necesidades de las familias de los
trabajadores extranjeros, son impres-
cindibles personal cualificado y me-
dios económicos. Todo esto deberla ser
garantizado expresamente por la nue-
va ley.

Interesados en el anteproyecto y/o en la
toma de postura de los expertos pueden di-
rigirse a:

Arbeitsgemeinschaft für Jugendhilfe (AGJ)
Haager Weg 44
5300 Bonn

Títulos:
Referentenentwurf des Jugendhilfegesetzes:
Gesetzesteil und Begründung

Precio: 7 marcos.
Stellungnahmen zum Referentenentwurf der
Fachtagung <Jugendhilfe - Familienarbeit>.



estar contenidos los 15 años de Segu-
ro, que son el requisito general para la
pensión de vejez.

2',) 63 años

Todo trabajador que haya cumplido los
63 años de edad puede solicitar la pensión
flexible, si tiene cubiertos 35 años compu-
tables de seguro, dentro de los cuales deben
estar incluidos los l5 años de Seguro, que
es el requisito general para la jubilación.
También en estos 35 años se tienen en cuen-
ta los tiempos de España junto con los de
Alemania.

c) Pensión normal
65 años

La edad normal para la jubilación es 65
años, Y en este caso, rlnicamente se exige
el requisito general de tener 180 meses, l5
años de Seguro entre España y Alemania.

MANUEL ROJAS

A vueltas con el Congreso
Democrático de la Emigración

Trece organizaciones de la emigración
española en Suiza, de carácter político, sin-
dièal, religioso, cultural y recreativo se han
reunido para discutir sobre la marcha y ce-

lebración del Congreso Democrático de la
Emigración. La reunión se celebró el día
27 de noviembre de 1'977. En su comuni-
cado conjunto declaran entre otras cosas:

" ... No podemos consentir que durante
los trabajos preparatorios del Congreso,
se excluya a cualquier organización dis-
puesta a participar en el mismo, para de-
fender los intereses de los trabaiadores
emigrantes. . . "

En este mismo comunicado Proponen
los firmantes la formación de una Plata-
fornra Organizadora Unitaria con el fin de
que participen totlos, " ,.. asociaciones' or-
ganizaciones y cuantas personas o grupos
de independientes quieran trabaiat en pro
de los intereses de la emigración, con los
mismos derechos y deberes..." Seis de es-

tas otganizaciones de carâctet solamente
político o sindical hacen una declaración
conjunta en la que acusan de manipulato-
ria Ia marcha actual de los prepârativos
para el congreso, "... Estos métodos nos
recuerdan al verticalismo franquista que
ya crefamos enterrado con el dictador,.."

"... Estas manipulaciones evidentes, di-
cen los firmantes, dirigidas por el Partido
Comunista de España con el fin de adue-
ñarse y desvirtuar el verdadero sentido
de la participación democútica de los emi-
grantes, la denunciamos con la mayor ener-
gía especialmente cuando dichas manipu-
laciones proceden de un partido que se

I0g TilIfJl!0ffiS y güg lIfiICfi0S fcontinuaciónl
SOBRE LA JUBILACION

En el nrlmero anterior de <Carta a los
Padres> decíamos que el requisito impres-
cindible para disfrutar de la jubilación es
haber cotizado quince años al seguro entre
España y Alemania. Alemania pagarã su par-
te de pensión según las cuotas abonadas en
la Reprlblica Federal.

Este requisito es imprescindible, pero no
el único. El que haya cotizado quince años
al seguro de vejez en Alemania y España,
no podrá jubilarse sin más, sino que deberá
esperar a cumplir la edad reglamentaria pa-
ra la jubilación. Esta edad puede ser diversa:

b)

a los 60 años, y entonces se Puede
tomar la jubilación llamada anticipa'
da,

a los 62 ó a los 63 años; jubilación
flexible,

a los 65 años, Y entonces se trata de

la jubilación normal.
c)

a) Penslón anticlPada

l) 60 años: muieres

Las mujeres que tengan cotizados los quin'
ce años necesarios tienen derecho a la pen'

sión anticipada a partir de los 60 años de

edad, si dejan de trabajar por cuenta pro-
pia o ajena, caso de que en los 20 años an-

teriores a la jubilación hayan ejercido una

actividad sujeta al seguro obligatorio, al me'
nos, durante l2l meses, que no tienen que

ser consecutivos,
Tanto para el requisito general de los 180

meses (15 años) como para el cómputo de

los 121 meses anteriores a la jubilación' se

tienen también en consideración los tiempos
del seguro esPañol Y alemán.

Si la trabajadora no cumple estos requi-
sitos a los 60 años, puede solicitar la pen-

sión anticipada DESPUES, al cumplir dichos
requisitos.

2') 60 años: parados

Los parados, hombres y mujeres, que en-

tre España y Alemania tengan cotizados 15

años al Seguro pueden solicitar la pensión
anticipada a partir de los 60 años de edad,

si dentro del año y medio anterior a la ju-
bilación han estado 52 semanas parados' aún
sin cobrar el subsidio de desempleo. No es

necesario que las 52 semanas de paro lo
sean sin interrupción. También aquf pueden
cumplirse los requisitos después de cumplir
los 60 años.

b) Pensión flexible
l) 62 años: inváltdos

A partir de los 62 años de edad, pueden
solicitar la pensión flexible los siguientes
trabajadores que tengan disminuida su ca-
pacidad de ganancia:

- Los minusválidos graves (con un 50 por
100 ó más de disminución de su caPa'
cidad de ganancia a consecuencia de
determinados hechos, entre ellos, acci'
dente de trabajo).

- Los que padecen invalidez absoluta
permanente,

- Los que padecen incapacidad profesio-
nal, si tienen cubiertos 35 años compu'
tables de Seguro' entre España y Ale-
mania. Dentro de estos 35 años deben

a)

autodefine "obrero", "comunistâ", "demo-
crático" y defensor de los derechos de los
trabajadores... "

Con el tltulo: "Por una Plataforma De-
mocrática de la Emigración" hacen en Ho-
landa 9 organizaciones españolas de tipo
cultural, polltico y sindical y la Federación
de Asociaciones de Padres una declara-
ción en la que expresan su desconformi-
dad con los procedimientos del llamado
"Movimiento Asociativo pro Congreso De-
mocrático de la Emigración". A este mo-
vimiento lo designan como " ... claramen-
te antidemocrático... " Los firmantes de-
nuncian el pretendido caráctet apolítico de
ese movimiento, " .., cuando nadie ignora
que es una criatura apadrinada y manipu-
lada por el Partido Comunista Español... "
Las mencionadas organizaciones proponen
para Holanda agrupar y coordinar en una
Plataforma Democrática de la Emigración
todas las fuerzas democráticas en la mis-
ma.

También en Alemania, en Francfort, se

reunieron el 11 de diciembre siete orga-
nizaciones pollticas o sindicales y la Con-
fede¡ación de Asociaciones de Padres. A
excepción de los representantes del PCE y
de CC. OO., los asistentes firmaron un
comunicado conjunto en el que se pronun-
cian por un congreso democrático, que d
be, sin embargo, adquirir "un carácter ve^
daderamente unitario y ampliamente re-
presentativo de los üabajadores".

S¡ ha$ quo
aeusal. a algrrlen,

errl¡llrees a Ud.,
$r.. Her"nández

De agitador, injurioso, desconcertante,
pamlleto, elc., calilica el señor Heissler,
enpleado en la inspección escolar (Scbal-
ant) de Nurenberg eI artículo en "Carta
a los Padres" de octubre de 1977 sobre
la sitaación escolø en Nuremberg. A es-
tos inproperios d,irigidos aI artículo, aña-
de en su escrito de cinco folios otros de
tipo personal, conto: hombre lleno de pre

iuicios, inconectos, t'alto de buena uolun
tad, øgitador, con poca disposición para
inlornarse e inlormar, etc. El señor Heiss-
ler acaba su carta diciendo:

"Si bay que acusar a ølguien, entonces
a usted". y por últino, "usted no ha in-
lormado a los padres, sino que call,índose
en parte inlormaciorues, ha dado un testi-
monio falso".

Sin embargo e'I señor Heissler concede
en su largo escrito, qae los datos que doy
son auténticos; claro, eso sí, yo los inter-
preto mal. Incluso babla de alganos fra-
casos (Fehlleistungen) de la escuela nø-
cional; pero nøturalmente, hay que þuscar'las causas allí donde están: en los padres
y en los alutnnos.

Si el caso que nos ocupa, es que "ni
un solo ølumno de la escuela en idiornø
t-'tterno 'modelo báuaro' ba conseguido el
certilicado escolar alernán", ¿a qué uiene
tanto inproperio?

Y ya es el colmo del cinismo querer ba-
cer de las uíctinas, los responsables.
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C'O'T ALENANA.

Con gran concurrencia de padres y niños
se celebró el 4 de diciembre de 1977 en la
ciudad de Mannheim la apertura de la expo'
sición de pintura infantil.

Los orgänizadores de esta exposición, la
Asociación de Padres, se sienten satisfechos
con el desarrollo de la misma. Sin embargo
*estamos decepcionados por el poco interés
que han mostrado las autoridades españolaso,
cieclaró la junta directiva a "Carta a los
Padres ".

C. a. P.: ¿A quién esPerabáis?
J. d.: Nosotros habíamos invitado para la

aÞertura al Cónsul de España en Stuttgart'
Sr. Castillejo, al delegado cultural regional,
Sr. Bomerai y al Agregado Cultural Adjunto'
Sr. Salom. Pero no ha venido nadie.

G. a. P.: ¿Córno nació la idea de una expo'
sición?

J.d.: La idea nació hace ya tres años, pero
no se ha podido realizar antes, por falta de
un local apropiado. Nosotros queríamos te-
ner la salá dè la Abendakademie de Mann'
heim, pero ha sido muy difícil conseguirla.
Esta sala se usa también para otras muchas

'ooslciones. En el mes de marzo nos comu'
jaron que podíamos disponer de ella, y

desde enioncds nos hemos'dedicado a la or-
ganización de la exPosición.

G. a. P.: ¿Quién ha participado en el con-

curso?
J. d.: En un principio estaba planificado a

nivel nacional. Todos los niños espaRoles- que

;il;;r ;; lá RFA, entre los s^eis v dieciséis
ánoi podían participar en é1. Gracias a la co-

Ëù;d;ìé; dd la cónfederación de Asociacio-
i'tär ¿ã Þà¿ius pudimos enviar una inv.itación

; t"ñ'lãð Ài<iciac¡ones de Padres' No obs'
t.nie 

- lo. párticipantes son exclusivamente
nìnòi 

"ãótåoles 
iesidentes en Mannheim'

C. a. P.: ¿Qué dif icultades habéis tenido pa-

ra organizar la exPosición?
J. d,¡ Una vez conseguida la sala' apenas

ha hab¡do dificultades, a no ser la económi-
ca. La Asociación ha tenido que adelantar
unos 1.000 DM para premios. Hasta ahora
contamos solamente con un donativo de 150
DM, de un español. Sin embargo el Centro
español de Mannheim nos ha .prometido algo
de-ayuda y esperamos que el Ayuntamiento
de lá ciudãd nos apoye también,

su salutación han alabado la cantidad y la
calidad de lds cuadros.

G, a. P,: ¿Tenéis buenas relaciones con la
Abendakademie?

J.d.: En realidad sí, pues no es la prime'
ta vez que hemos organizado actividades
coniuntaniente; p. e.: cursos para jóvenes y
aduitos para conseguir el certificado escolar
atemán. 

'siempre nbs ponen sus locales a

nuestra disposición. Claro, hay que avisar a

tiempo.

C.a.P.: ¡Enhorabuena a los organizadores y
DarticiDantes !' el d'ía 11 de diciembre de 1977 se hizo
entreoa de los premios. El acto se convirtió
en uña auténticã fiesta popular' En elia ac-
tuaron entre otros el grupo de ballet de la

Abendakademie y el coro de niños oru¡seño'
res españoles,, bajo la dirección de Conchita
Sánchez.

El jurado estaba formado Por:

Antonio Gómez (pintor), Francisco Carnal
fdel Consulado de España en Stuttgart), Ju'
Lio López (profesor de pintura de los niños
españólesì,'Fernando Martínez (pintor), Wer'
nei' Koal [pintor alemán) y Wischtad (pintor
alemán).

Los concursantes prem¡ados fueron:

PRIMERO ESPECIAL: "La cara', María Te-

resa Sánchez (quince años).
PRIMERO A: .,El payaso", Carmen Gómez

(quince años).' 'SEGUNDO A: nLa cenau, Beatriz Rosa (ca"

torce años).
TERCERO A: oNoche tranquila", Cristóbal

Garrido.
PRIMERO B: "El castillo', Luis Romero (on'

ce años).
SEGUNDO B: .puesta de soln, Marimar

Sánchez.
TERCERO B: *El loro", Bocío Gordillo.

Don Antonio Gómez resaltó en la presen'
tación el esfuerzo que supone la organiza'
ción de tales fiestas culturales y animó a

todos los concursantes y expos¡tores a se
guir trabajando aunque no se haya consegui
do un oremio.

Enhoiabuena a todos los concursantes, a

los premiados y a los organizadores.

Carmon Gómsz en el momsnlo de reclblr êl plemlo a
su cuadro tltulado "ol PaYaso".

G. a, P.: ;-He constatado que en el acto de

apertura hãn hablado algunos alemanes?

J. d.: No solamente los que han hablado,
sino muchos otros alemanes están mostran-
ãä lamUiàn interés por nuestra exposición'
Ëñtrã tos que han hablado al público se en-

contraba ei encargado de los extranjeros. en

ei'Avuntamiento y un concejal, quienes han

dado'la enhorabuena a los concursantes- por
süs- mãqníficos cuadros. Además los Sres'
lfãrr.é "y Sctrm¡tt de la Abendakademie en

rSI ilo, gß. IIERIIÍTIDEZ
Con este título responden los maestros es'

o"ñõieJï" Nurembeig al artículo de "Gerta
ã-ioi Padtes" de octubre de 1977: "La situa'
ðión escolar en Nuremberg, desesperante"'

lPor razones de espacio publicamos en es-

.re- número, de los dos artículos enviados'
solamente el Primero).--"Ños 

extraiia que usted conocedor de la
oroËìernat¡ca de läs familias españolas en la
h.È.Á., se haya atrevido a publicar dicho ar-

tículo.- 
Los maestros de la escuela en idioma ma'

teino "Modelo bávaro" de Nuremberg, de'
seamos aclarar algunos puntos referentes a

su escr¡to:

- ;Preountó usted a estos alumnos por
oué n-o hãbían obtenido el certificado esco-
låi alemán? ¿No le dijeron que a pesar de
estar matr¡cuiados para efectuar dichas prue'
bas no se presentaron?- 

- ¡-Se informó de los alumnos que obtu'
vieroñ el tÍtulo de Graduado Escolar? El 78 o/o

obtuvo estê título.- 
- .¡ No sabe usted Que el programa de las

clasej en idioma matèrno "Modelo báva¡o1'
ãiri-qu" ¡asá¿o en los contenidos de la E'G'B'
tiené unas características y orientaciones
muv peculiares? Este programa fue examina'
do.- cbmparado y enlazado con el programa
alemán. ¿COmo habla entonces, de un curso
sin material ni Programación?

Resoecto al apartãdo de los padres: miem'
bros tie la Juntá de la A.P.F., han expresado
¡ue la información que usted dio en su ar-

lo expuesto por ellos. Los padres de los
alumnäs de e-sta escuela no fue¡on pregun-

tados.
Él cuánto a la introducción del "Modelo

¡¡iärot-dãseàmos aclarar que Ios padres
interesados fueron informados debidamen-te
äeÏ t*"¡on"tiento de dichas clases' Hubo
ðõmo en todo comienzo, un grupo con deter-
m¡nados intereses reacio a la introducción
del mismo. Sin embargo los padres interesa'
dos permanecieron firmes -y lo apoyaron.

Noäotros no queremos afirmar que la es'
cuela en españo[ "Modelo bávaroo de Nurem'
bero carezcä de fallos' Lo que hay que hacer
es ñrejorarla, por Io que ac-eptamos gustosos
cuántaê sugerências contribuyan a ello. Opi
namos que una critica desmesurada contra
esta escuela periudica más, Que ayuda a los
niños españoles.

Es de 
-considerar que en Baviera (concreta'

mente en Nuremberg), t¡enen los padres la
posibilidad para decidirse libremente por un
s¡stema escolar'

No es una escuela para subnormales' Es

un tema tan delicado el tratarlo, que nos
àiombra la ligereza con que usted lo men'
ciona. Respetámos la opinión de quien asi
se expresase, peÌo Gfeemos que admltlr stn
más rina afirmáción de esa trascendencia, no
dice nada en favor de usted. ¿Por qué se
limitó solamente a resaltar ¡a parte negativa
y olvidó la positiva expresada por la mayo'
ria?

Los maestros de Nuremberg, deducimos
cue lo que usted ha pretendido, ha sido dar
iu ooiniiin personal sobre la situación esco'
lar de Nurbmberg, iustificándola con unas
meras entrevistas (alumnos, padres, maes'

F¡nalmente, para información de todos los
tectores, esta èscuela no es, ni se denomina
escuela nacional (expresión no exacta), sino
escuela en idioma mãterno "Modelo bávaro".

Giertamente, en mi artículo del mes de
octubre sobre la situación escolar en Nurem'
berg doy mi opinión personal, no pretendo
otra cosa. Lo digo expresamente en el ultl'
mo oárrafo. No õbstañte hay un dato ob¡eti-
uo. v oara mi transcendental que es: (Ni un
soio aiumno de la escuela nacional ha obte'
nido el cert¡ficado escolar alemán". Lo con'
si¿'èro Ue capital importancia para Ios ióve-
nes que se quedan aquí y para los que se
vuelven a España' Por eso me pregunto' sl
los alumnos óon miedosos, desinteresados y

ia¡tos ¿e motívación por naturaleza o si el

s¡stema escolar es inadecuado.

Por lo demás, ni yo ni nadie en m¡ artícu'
lo afirma que se trata de una escuela para

subnormale-s; expresión que, dicho- de paso'

no es ninqún ¡nsutto. En mi artículo me es'
forcé por ser fiel a lo que los diversos gru'
pos mä dlieron. No excluyo sin embargo des-

ä¡ustes en algún detalle' No niego tampoco
ei esfuerzo de ustedes por examinar, com'
Darar v enlazar los cursos de E.G.B. con el
ãioorafuu escolar alemán' Pero con el 9 cur'
io ie E,G.B., al que califico de "fantasma"
difÍcilmente lo habrán podido hacer, ya que

un 9 curso no ex¡ste en el sistema esco¡ar
àioañol. Por último la expresión oescuela na-

ciónal", no me la he inventado yq, la he en'
contrado en libros, rev¡stas e informes, ha'
õiCndo referencia al "Modelo bávaro". En

Nuremberg la llaman muchos españoles "es'
cuela de ia mañanao, y quién sabe si en el



DEVOLUCIOÑ DE IMPUESTOS

IJn nuevo formulario hará más fácil
el certificado de ayuda al sustento de
familiares

El Ministerio Federal de Hacienda ha con-
feccionado un formulario bilingüe español-
alemán. Este formulario, rellenado por el in-
teresado y cumplimentado por el municipio
de origen, sirve de certificado de asistencia
a familiares en España.

Estos formularios pueden ser recogidos
en las oficinas de Hacienda (Finanzamt) de
la ciudad de residencia o en las oficinas de
Asistencia Social.
Su nombre es: Certificado de atender el sus-
tento
Unterhaltsbescheinigung.

Como se sabe este certificado sirve para
la devolución de impuestos, en caso de ayu-
da económica a familiares por parte del tra-
baiador español en Alemania.

Al certificado hay que añadir naturalmen-
te, los resguardos de los giros, a la hora
de solicitar Ia devolución de impuestos.

Queremos estar representados
en Madrid

o Representantes de 22 Asociaciones de
Padres en Renanla del Norte y Westfalia
toman postura ante la formación de la
Junta de Promoción Educativa de los
Emlgrantes Españoles.

. Una comisión provisional estudiará el
modo de formar una Federaclón de Aso-
ciaclones en NRW.

Los representantes de 22 Asociaciones de
Padres reunidos el dfa 4 de diciembre d,e 1977
en Dortmund saludan los cambios importan-
tes que se están realizando para democrati-
zar la enseñanza de los españoles emigran-
tes. Sin embargo se quejan de la falta de
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representación de los padres y maestros en
la Junta de Promoc.ión Educativa en Madrid.
Proponen que a tal Junta pertenezcan un
maestro y un padre de cada una de las jun-
tas consultivas del país de residencia. A la
hora de determinar el representante de los
padres, se debe tener en cuenta y consultar
a la Confederación de Asociaciones de Pa-
dres.

De muy importante califican los padres la
necesidad de formar juntas consultivas in-
termedias por demarcación consular, dado
que el paÍs federal está dividido en estados
con autonomla en materia de enseñanza.

Estos padres quieren organizarse en una
Federación de Asociaciones de Padres a nivel
de Estado de NRll/, para lo cual nomb¡aron
una comisión que deberá estudiar el modo
de llevar a cabo la formación de la misma.

Los profesores expu¡sados de Bélgica
agradecen a los padres su solidaridad

Un grupo de profesores que el curso pa-
sado fueron suspendidos de su actividad co-
mo maestros para niños españoles en Bélgi-
ca por las autoridades españolas, se han
vuelto a enrolar en la enseñanza:

a... Si nosotros nos encontramos de nuevo
entre vosotros, no es por una gracia otorga-
da por las autoridades españolas, sino por
la presión ejercida constantemente y en to-
das direcciones por los padres de nuestros
alumnos, por las asociaciones y por todas
aquellas personas que han dicho: Basta de
tanto desprecio y de tanta injusticia a los
emigrantes...))

(1'omado de la ho,ja r¡ríormativa <Base> de
la asociación libre de padres españoles <Par-
vis> de Saint-Gilles, Bélgica).

El emigrante, deseriminado también
en Dspaña

En la adjudícación de plazas para maes-
trøs interinas llevada a cabo el día 24 de
septiembre en Valencia, una maestra españo-
la que habla estado prestando sus servicios
contratadq en la Escuela Suplementaría Es-
pañola de Munich durante los dos {tltimos
años, no pudo obtener puesto de trabajo co-
mo interina aunque quedaron plazas vacan-
tes. Fue rechazada por no haber estado ejer-
ciendo en la provincia de Valencía el pasado
curso. Cuando dícha maestra adujo que en
el último curso habla ejercido en la emigra-
ción, el delegado províncial de Educaciôn y
Ciencía le contestô priblicamente y en voz
alta que <,.. si quiere trabajar como maestra,
se vuelva a Alemania..)

Sin comentario.

NOTA ACTARATORIA

En el número de dlclembre pasado
se omlt¡ó ori el an¡culo de fondo, en
pÌ¡mera páglna tltulado: "Gongreso
¿democrátlco? de la emlgraclónr, la
flrma del autor de dlcho trabajo. Debia
decir: JUNIA DIREGTIVA DE LA CON.
FEDERACION DE ASOCIACIONES ES.
PAÑOIAS DE PADBES DE FAMITIA EN
tA ßFA. 

,

LA FAMITIA ESPAÑOIA
VISTA POB UNA ASOCIACION
DE PADRES

o Los níños prefieren
la comprensión de sus padres

Osnabrück

Con la participación de 30 padres de fami.
lia españoles y otros tantos n¡ños se cele-
bró los días 19 y 20 de noviembre de 1977
un cursillo de formación familiar organizado
por la Asociación de Padres de Familia de
Osnabrück.

En un amplio informe nos comunica, entre
otras cosas, el Sr. lrurre, participante en el
cursillo de formación:

"... La situación de la familia emigrante se
ve ensombrecida por marcas oscuras como
son la separación, el aislamiento frente a

alemanes y compatriotas, la inseguridad de
cara al futuro y la dependencia que una so.
ciedad que todo lo orienta hacia el consumo,
el dinero y el poder. Bepetidas veces se
acentuó la dif ícil tarea que las madres de
familia tienen en la emigración por estar so-
brecargadas de trabajo..."

El punto culminante del cursillo lo form,
el análisis de seis escenas familiares repre-
sentadas por un grupo de niños y jóvenes.
En ellas pudieron descubrir los padres algu.
nos elementos f undamentales para el trato
con sus hijos:

- "... Los hijos actuarán el día de maña-
na de una manera muy parecida a cómo nos
ven actuar hoy a nosotros.

- Los gritos, amenazas y castigos (sobre
todo cuando traen malas notas) no ayudan
a nuestros hijos; estos necesitan nuestra
comprensión, nuestra ayuda, nuestro tiempo
y nuestro calor.

- Los niños alemanes se ríen a veces de
nuestros hijos y los profesores también, por
eso es necesario tener más contacto con la
escuela alemana para mejorar esta situación.

- Los niños rendirán mucho más en la
escuela s¡ sienten la presencia de sus padres
que les están dando ánimos y no les ame-
nazan; que se alegran cuando tienen buenas
notas y discuten con ellos sobre cómo me-
jorarlas cuando éstas no son buenas. Est
tiene más vaior y es más efectivo que el
prometerles una bicicleta. ¡Eso dijeron los
rriños, no me lo invento yo!

- A nuestros hijos no les gusta que los
comparemos con los demás niños, pues los
mayores escogemos solo las comparaciones
que nos ¡nteresan: 'Siempre oímos de los
padres: Mira que buenas notas t¡ene ése,
pero nos hacen callar cuando les decimos:
¿Por qué no me dejas volver a casa a las
diez como le dejan sus padres a mi amigo?
dijeron los niños'.

- El padre continúa siendo el ojuez,, el
que manda en la familia.

- Cuenta mucho el "modo" cómo habla-
mos con nuestros hijos, el tono de la voz,
la cara que les ponemos, etc...,

El informe del Sr. lrurre concluye diciendo:

- "... Este final de semana ha contribuido
eficazmente a conocernos mejor, a tomar
conciencia de nuestra situación en la em¡-
gración y de nuestra responsabilidad como
padres. Conocimos mejor lo que esperan los
hijos de nosotros y el modo de conseguir
una mayor armonía y unidad en nuestro ho.
gar... D


